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THE DEATH OF A GREAT STATESMAN

The Late General Gombos 
Premier of Hungary

A great Statesman has leftthe 
European political arena, thedeath 
of General Jules Gómbós is a 
sad loss not only for Hungary 
butalso for the family of European 
States.

General Gómbós had a persona- 
lity combined with wisdom and 
greatness of soul. Child of a great 
family, old but impoverished, 
he cąrried in his heart the 
great national tradition of the 
Hungarian nation and  a fuli 
understanding of the needs and 
desires of his compatriots.

His political career during the 
last four years, when, backed by 
the fuli confidence of the Regent, 
Admirał Horty - he fulfilled the 
funetion and responsibility of 
President of the Council of 
Ministers, - showed that his

Russian Naval Revival
By Hector C. Bywater

During the past week the 
Russian Navy has enjoyed a blaze 
of publicity, in sharp contrast 
to the obscurity with which it 
has hitherto been surrounded. 
Fleet manoeuvres have been held 
simultaneously in the Baltic and 
the Far East, the former attended 
by Voroshilov, the Defence Com- 
misar, in person. According to 
the Moscow papers the Baltic 
mimie war was on a scalę of 
“unprecedented m a g n i tu d e 1. 
Vessels taking part included two 
battleships, three cruisers, a 
dozen destroyers, and an unspec- 
ified number of submarines, 
besides many aireraft. No big 
ships were present at the 
Far Eastern maneouvres, which 
took place near Vladivostok. The 
forces there consist mainly of 
submarines and smali motor 
torpedo boats, but at least six 
hundred bombers are reported 
to be at the local aerodromes.

At the conclusion of the Baltic 
exercises Commissar Voroshilov 
broadcast a speech eulogising 
the Soviet Navy and declaring it 
to be worthy in all respects of 
the Red Army. Whether his

most fervent desire was to lead 
Hungary on to a path of complete 
independence,

General Gómbós realised the 
necessity for a new economic 
and social structure for Hungary, 
in his decisions he endeavoured 
to employ that vital force in the 
Hungarian nation which had not 
yet come into play and to give 
it a fresh spurt of energy.

He initiated and carried through 
numerous reforms which brought 
to th e  nation the necessary 
appeasement while at the same 
time swelling the ranks of those 
citizens who were conscious of 
their national and civic duties.

The national movement foster- 
ed by General Gómbós under the 
auspices of the Regent was so 
well organised, that even the death 
of its great Chief will not be able 
to destroy its vitality.

The Generafs foreign policy 
followed the old and glorious 
tradilion of independent Hungary, 
and laid down the absolute neces
sity for fuli independence in 
order to enable the nation to 
flourish.

General Gómbós’ friendship for 
Poland was due to the fact that 
he understood the importance 
of morał values in interslate 
relationships, in Poland he saw 
a country whose policy would 
never be directedagainstHungary, 
with which it was United by 
historical tradition and glorious 
memories dating back fo r  a 
thousand years.

The Polish nation has lost a 
great friend in the person of the 
General and associates itself with 
the Hungarian nation in i t s  
mourning. P. I.P.

declaration that both the Baltic 
and Far Eastern sąuadrons are 
now sufficiently strong to defy 
any agressor was a mere rhetor- 
ical flourish or a statement of 
fact is not easy to decide. The 
actual strength of the Red Naval 
forces at a given moment is 
never knownoutside of Moscow, 
though the German intelligence 
service claims to have penetrated 
the screen of official secrecy. 
Not long ago the semi-official 
organ of the Berlin Admiralty 
published a table of Russian 
warships in the Baltic, the Black 
Sea and the Far East, of which 
the most striking featurewas the 
number of submarines. This was 
given as seventy, plus “a large 
number building“.If those figures 
are even approximately correct, 
Russia is now second only to 
France in undersea strength. 
That, however, is difficult to 
believe.

At the same time, travellers by 
the Trans-Siberianrailroad report 
having seen large numbers of 
submarine components and equip- 
ment being transported on special

(Continued on page 2)

Poland and the Present 
Currency Question

A whole series of European 
countries, France, Switzerlad, 
Holland, Belgium, Czechoslovakia 
and Italy, are at the present 
moment the field of important 
monetary events. In Poland these 
happenings are followed with 
great interest and also with the 
utmost calm, a circumstance 
which arises from the fact that 
the opinion of economic circles 
and of the entire Polish nation 
is to be found at the back of 
the existing financial and econo
mic programme of Poland.

Among those States which 
propose to reconstruct national 
and world economy, Poland—as 
is known — has carved out a 
special path and occupies a 
separate and distinct position. The 
methods employed by Poland to 
combat the crisis are different 
from those used by others. For 
some years Poland has been 
following a policy of deflation, 
it may even be said that she is 
the only country that has followed 
this programme to its fullest 
logical extend by diminishing 
public expenditure and adapting 
it to Changed conditions.

Since the autumn of 1935 the 
Polish Government has gone 
vigorously ahead in this direction. 
The State budget has been 
completely balanced sińce the lst. 
of April of this year, while at 
the same time a special commission 
is at work on the task of balan- 
cing the budgets and the debt 
8ervices of the local authorities, 
bearing in mind their present 
capacities for payment.

The second point in Poland’s 
deflationary programme is the 
lowering of prices. In as far as 
concerns agricultural products 
the crisis itself has consider- 
ably dropped all price ąuotations, 
while the prices of industrial 
products have been reduced on 
several occasions following on 
governmental action. The generał 
Wholesale price index in Poland 
in gold stands at 55, taking 1929 
as 100, while in countries follow
ing a different economic policy 
(such as devaluation) the figurę 
stands at 47 to 49. For a whole 
series of articles the difference 
between Poland and foreign 
prices in devalorised currency is 
purely nominał.

Finally, the third point in the 
Polish deflation programme and 
perhaps the most characteristic 
one was the adaption of internal 
indebtedness, mainly agricultural, 
to the financial resources of the 
country. What other countries 
obtained by depreciating their 
currency, Poland has realised by 
the reduction of the total of the 
private debts of the population.

If due account is taken of the 
effects of Government economic 
and financial activities in Poland, 
spreading as they do over a long 
period, the attitude of the Govern- 
ment, which sees neither rhyme 
or reason in changing its monetary 
policy, becomes quite elear and

(Continued on page 2)

The PROBLEM of EMIGRATION in POLAND
Already toward the end of 

the XIX-th century the popu
lation of Poland could no 
longer be nourished by the soil 
of its home country anditbegan 
to emigrate in large numbers.

The emigration from the 
territories which form now the Po
lish Republic reached its highest 
level about 1905-10, when 250.000 
persons left the country annually. 
Some 200.000 of them went to 
the United States of America 
and inereased the number of its 
inhabitants of Polish descent, 
which reached later the figurę 
of 4 million persons. Germany, 
and especially its western indust
rial districts took also large 
numbers of Polish emigrants—as 
the suppły of labour had not 
been sufficient in Germany at 
that time.

The Polish emigration to the 
Westphalian industrial towns 
was so strong that in certain 
boroughs the Poles formed a 
considerable percentage óf the 
population, as for instance 43% in 
the borough of Habinghorst.

Thus, in the pre-war years, 
practically the whole of the natu- 
ral inerease of the population of 
Poland was absorbed by emigra
tion. This proves that the den- 
sityofthe agricultural population 
in the country had reached a 
level which could not be excee- 
ded if normal conditions of life 
were to be maintained. The gro- 
wing industry also absorbed a 
certain proportion of the annual 
inerease of population but that 
process has never managed to 
keep up with the fast ratę of 
natural inerease.

During the war the emigration 
was almost stopped, — but the 
population actually decreased 
instead of inereasing,—for obvious 
reasons. Immediately after the 
war, however, the situation has 
changed radically, as the birth 
ratę came up again to a high 
level and instead of emigration 
there was re-emigration. Many 
Poles returned from foreign 
countries as soon as they heard 
the news of Independence, morę 
or less heedless of whether there 
was any employ for them in the 
country or not. That is why the 
population of Poland inereased 
by several millions in the first 
years of her independent existence 
and reaches to-day the figurę of 
34 millions, while it had only 27 
millions in 1919.

In the years 1919 - 1935 emi
gration from Poland to Continental 
countries, mostly France, totalled 
morę than a million people, 
while the emigration to overseas 
countries reached 700.000. These 
figures are not net, as much of 
the Continental emigration had a 
season character and only 400.000 
people who left Poland in that 
period for Continental countries 
did not return. Of the overseas 
emigrants 550.000 have remained 
in their adoptive countries.

In all, a little short of one 
million people have left Poland 
without returning between the 
years 1919 and 1935.

Since the stringent immigration 
laws passed by the U. S. A. the 
outflow of emigrants has very 
considerably decreased, remaining 
in the last years on a Ievel of 
barely 12.000 people per year 
net, that is after the deduction 
of re-emigrants.

The development of industry 
in Poland sińce she has regained 
independence has been remark- 
able, but nobody could have 
expected the new Industries to 
absorb as many as seven million 
workers,

The weight of the overpopula- 
tion is therefore resting almost 
entirely on the agricultural pro- 
vinces, where it is becoming

Even a country where agricul- 
ture has reached the highest 
level of development such as 
Denmark, cannot give a living 
from agricultural pursuits to morę 
than 40 persons per sąuare ki- 
lometre. In Poland there are many 
large provinces, in the south and 
in the centre, where 80 agricul
tural workers are expected to 
make a living on one square 
kilometre of land,—which is not 
so rich as in Denmark.

It becomes obvious that no 
amount of modernisation of 
exploitation methods, of draining, 
fertilising, etc. could offer a com
plete solution of the problem. 
Even the draining of the huge 
Polesie marshes in the East of 
Poland, which would take about 
15 years, if 500 million zlotys were 
spent on it every year, could 
only result in supplying land for 
one million people. One million 
people is the sum of Poland’s 
natural inerease of population 
in 2*/2 years, and already several 
millions of idle agricultural work- 
man have accumulated in the 
country through the years in 
which emigration was practically 
stopped.

The only possible solution of 
the very serious problem of 
overpopulation with which Poland 
is faced would be an organised 
settiing of Polish farmers on some 
of the many uncultivated territor
ies of the world.

Polish opinion is anxiously 
awaiting some solution of this 
ąuestion, which is becoming 
increasingly grave every year.

EMIGRATION FROM POLAND 
IN SEPTEMBER

Warsau). 1648 persons have 
left Poland in September as emi
grants, through the intermediary 
of the Emigration Syndicate. Of 
that number 1166 persons went 
to South America, 160 persons 
to North America and 47 persons 
to other overseas countries. 274 
persons have emigrated to Euro
pean countries.

Moreover, 1200 Jews have emi
grated in September to Palestine, 
through the intermediary of the 
Central Zionist Executive Com- 
mittee.
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Poland and thepresent 
Currency Ouestion

(Continued from  page 1) 

comprehensible, backed as it is 
by all the morę important eco- 
nomic organisations in Poland.

The logical reason for this de- 
cision lies mainly in tbe fact 
that at the end of ApriI last, 
Poland introduced currency con- 
trol, mainly in order to ensure 
for Poland as a debtor country, 
the importation of raw materials 
essential for trade and jndustry.

In official circles it has been 
stated that there was no desire 
to maintain these restrictions 
permanently as Poland, in com- 
mon with other countries, is 
interested in the increase of 
international exchange in all 
forms.

As and when the economic 
crisis became morę acute, Poland 
many times took the initiative 
in international economic agree- 
ments, such as the agrarian bloc. 
One of the obstacles which pre- 
vents the extension of this work 
was the fluctuatioa to be observed 
in the currencies of the creditor 
countries, together w ith  th e  
policy of quotas and  clearing 
houses for debtor countries,which 
prevents the latter from balancing 
their ingoing and outgoing trade 
transactions.

Poland is always ready to 
collaborate with other countries 
and to view with optimism the 
monetary stabilisation fore- 
shadowed in the recent declara- 
tions in P a r is ,  London and 
Washington holding the view that 
this could open up the path 
towards the solution of difficulties 
in international exchange which it 
has not yet been possible to over- 
come. As the Polish delegate at 

•Geneva recently said: “in order 
that the levelling up of money 
should be really useful, it would 
become necessary to level tbe 
balances of payment in different 
countries. Before the war this 
eąuilibrium was maintained, 
thanks to an almost complete 
freedom in the exchange of goods, 
Capital and men; it would be 
erroneous to believe that the 
exchange of goods aloue can 
revive tbe national economy Of 
the various countries. On the 
contrary, action must be taken 
on all fronts simultaneously.”

It is believed that if this 
m e th o d  of i n t e r n a t io n a l  
agreement became open, Poland, 
thanks to its adaptibility, would 
See the possibility of joining an 
international system of economic 
cooperation without depreciating 
its currency.

P. 1. P.

R u s s ia n  N a v a l R e v iv a l
B y  H e c to r  C . B y w a te l

(Continued from  page 1)

freight cars towards Vladivostok, 
where, presumably, they are 
assembled and fitted out for sea. 
A recent War Office bulletin 
from the Japanese alleged that 
sixty undersea boats are already 
in commission at Vladivostok. 
What does seem reasonably elear 
is that the Soviet chiefs are 
making a big effort to build up 
a really formidable navy, but 
whether theycommand the tech- 
nical and industrial resources 
necessary to achieve this aim is 
problematical. It is known that 
a large programme of new 
construction was approved in 
1934, including battleships and 
cruisers, and that during the 
past two years heavy contracts 
for naval eąuipment have been 
placed in Germany and France. 
Furthermore, German, French 
and Italian technicians are under- 
stood to be working in the 
Russian dockyards.

At the present moment, the 
British Government is negotiating 
with Moscow for a bilateral 
agreement which would bring 
Russia within the scope of the

NEW JEWISH POLICY IN POLANO
The Jewish ąuestion has existed 

in Poland for many years, but 
it is only quite recently that 
definite plans have begun to be 
madę concerning its solution. 
Perhaps the fact that the total 
population of Poland is fast 
inereasing might have beenresp- 
onsible for making tbe problem 
morę acute.

Anti-semitism is a popular 
catchword, particularly among 
the younger people, who feel 
keenly the Jewish competition 
in the professions and in busi
ness. Thus, although the noisy 
manifestations of students did 
nothiug to improve the situation, 
they may have helped the public 
opinion to realise how difficult 
it was.

The numerous Jewish populat
ion of Poland enjoys certain 
privileges. One of them was to 
be found in the domain of the 
meat trade, which was totally 
dominated by the Jews, selling 
kosher meat even to gentiles 
and reaping the profit from its 
higher price. This abnormal si
tuation has been regulated as 
recently as in 1936, by the Bill 
on the Slaughter of Animals. 
The Jews have retained, however, 
the right to ritual slaughter with 
regard to the animals destined 
for their own use-and their 
religious rights have been fully 
respected.

The problem of the kosher 
meat trade was only a smali item 
on the long list which constitutes, 
taken as a whole, what is called 
the Jewish question in Poland. 
The fact that there are 372 mil- 
lion Jews in Poland, and that 
they control a large proportion 
of the country’s trade and industry, 
is bound to have far reaching 
consequences-some of which may 
be harmful to the national 
interests of the country.

Coupled with the generał over- 
population of Poland, their pres- 
ence in such numbers is unsa- 
tisfactory both from the point of 
view of the Jews themselves 
and from that of the Poles. A 
solution of this difficulty has 
been at last visualised, although 
only in the broadest outline. The 
Polish delegates at the current 
session of the League of Nations 
spoke forcibly about the neces- 
sity of a Jewish emigration from 
Poland, mentioning certain fi- 
gures-such as the minimum of 
80.000 Jewish emigrantsper year. 
The emigration to Palestine can- 
not absorbe that number of 
Jews,—and therefore the next 
question is to find some other 
outlet for them.

1936 London NavalTreaty. Should 
this agreement go through, the 
Soviet Government will immed- 
iately have to disclose its naval 
programme in fuli detail, an 
exchange of information about 
building programmes being obli- 
gatory under the Treaty in 
question. Possibly, therefore, the 
veil of secrecy which still hides 
Soviet naval armaments is about 
to be lifted.

Even to-day the expansion of 
the Red Fleetisproducing world- 
wide repercussions. Germany 
makes it one of the chief 
pretexts for her own heavy 
rearmament at sea. Japan 
professes to be nervous about the 
growing submarine andairforces 
at Vladivostok, which lies, so to 
speak, at her very doorstep. 
Since the most crucial requirem- 
ent of Japanese strategy is the 
security of her Communications 
with China, she certainly cannot 
be indifferent to the creation of 
a strong and potentially hostile 
force on her most vulnerable 
flank in the Sea of Japan.

If the Russian submarine flot-

Dr. Komarnicki, the Polish 
permanent Delegate at Geneva, 
spoke in the political commission 
of the Assembly about the 
question of the Jewish emigrat
ion from Poland. He stated that 
it was a “typical international 
problem” and as that as such it 
called for an intervention of the 
League. He added that the 
Polish Government was already 
considering the directing of the 
Jewish emigration to other ter- 
ritories than the Palestine, at 
the suggestion of the Jews 
themselves, and that it would 
ask the League in due course for 
its collaboration.

The spokesman of the Polish 
Government stated that the cost 
to Poland of the Jewish emigra
tion to Palestine has been pro- 
hibitive and that in the futurę 
Poland will expect śome financial 
assistance towards the cost of 
such emigration from the weal- 
thier Jewish communities of other 
countries.

It has been estimated that if 
the Jewish emigration continued 
at the ratę of 80.000 per year 
for 10 years, the number of Jews 
at the end of that period of limę 
would amount to 2.650.000— but 
the number among them of 
persons between the ages of 20 
and 50 would be twice smaller 
than it is now, — that is 800.000. 
The natural increase of the 
Jewish population would thus be 
checked, as the emigrants are 
nearly always persons of an age 
suitable for procreation. After 
another 10 years of emigration 
at 80.000 per year, the number 
of these young and middle aged 
Jews would be reduced to nil. 
The remaining Jews would then 
be either children or old persons- 
both weighing little in the labour 
market. The children might 
emigrate as they grow up and 
the old Jews would eventually 
die out, but the situation would 
be considerably eased even after 
the first fifteen or ten years of 
continued emigration.

The great problem is to find 
room somewhere in the world 
for the 1.600.000 Jews who would 
have to emigrate during twenty 
years. The task is perhaps not 
as difficult as it looks, for there 
are vacant territories which could 
feed many millions-not merely a 
matter of a million and a half. 
But the co-operation of the 
League of Nations, of all tbe 
Jews in the world and of certain 
powers would undoubtedly be 
necessary to bring a swift and 
satisfactory solution.

A. T. E.

illa in the Pacific is even half 
as strong asthereports indicate, 
it should be capable of rendering 
the Japanese lines of communic- 
ation with Manchuria and Korea 
distinctly unsafe. From Vladivos- 
tok the Korea Strait-Japan’s 
most vital sea artery-is distant 
barely 600 miles, and consequently 
within easy reach of Russia’s 
Far Eastern submarine base.

Moreover, the Russian long- 
range bombers could operate 
with telling effectin the northern 
sector of the Sea of Japan and 
possibly strikedirectat Hakodate 
and other important cities on Ja- 
pan’s western seaboard. Clearly, 
therefore, it behoves Japan to 
keep a vigilant eye on what is 
happening at Vladivostok. Oper- 
ating independently, the Russian 
navai and air forces stationed 
there might not be able to 
achieve decisive results, but if 
Russia were the ally of a first- 
class naval power hostile to 
Japan, the activities of Red subm- 
arines and aireraft working from 
Vladivostok would prove a 
terrible embarrassment to 
Japanese strategy.

As regards Europę, it is not 
only in the Baltic that the Russian 
naval renaissance causes some 
anxiety. By the recently concluded

P R E S S R E V IE W

Kurjer Poranny discusses the 
question of colonies for Poland 
and comes to the conclusion that 
it is an absolute necessity for 
Poland to acquire some. It writes 
that a period of reanimation of 
economic life having begun we 
have entered on a phase of 
inereased foreign imports .The 
import of machinery t f  production 
forpotential economic construction 
the import of raw materials to 
satisfy the consumption needs of 
those people who have found 
work”. These inereased imports 
cannot be compensated by 
exports to foreign countries 
barricaded by import quotas and 
hence we are faced with the 
dilemma, either economic reanim
ation without an equilibrium of the 
payment balance, or equilibrium 
of the payment balance without 
reanimation. The Kurjer finds as 
the only solution that “Poland 
must profit by the piesent phase 
to drag herself out of the hopeless 
pit into which the crisis has 
pushed her. The only solution 
appears to be for her to acquire 
her own colonial territories.

Dziennik Poznański finds that 
Polish policy has gained success 
in Danzig and inereased its 
influence in the Free City and 
also on the course of Danzig 
question at Geneva, 'Minister 
Beck especially has cooperated 
closely with the Committee of 
Three for Danzig affairs while the 
Council of the League has 
entrusted Poland with a mandate 
for control of Danzig relations 
in the name of the League of 
Nations. Although,” the Dziennik 
continues, “the real guarantee of 
Polish rights in Danzig is her 
own strength, yet tbe fact should 
be noted that in Polish-Danzig 
affairs on the area of Geneva, 
Poland stands at present in the 
position of arbiter-mediator.”

Robotnik takes up an entirely 
different position and argues 
that the repressions against the 
Socialists in Danzig show the 
inereasing influence of Hitler in 
the Free City and that *the 
political constitution of Danzig 
is being brought into linę with 
that of the Reich. There is 
arising a corridor within the 
corridor.” What does the leader 
of Polish foreign policy intend 
to do in this case? asks Robotnik.

Kur jer Warszawski in an article 
by B. K. expresses doubts as to 
the sincerity of the German anti- 
Soviet crusade all the morę that 
communism owed its formation 
in Russia to German influence. 
As regards the defence of 
European order by Germany the 
author remarks that Europę is 
quite capable of undertaking her 
own defence against communism. 
“The radicals in France have

Dardanelles Treaty, Russia is 
free to transfer naval forces to 
or from the Black Sea without 
limit or hindrance. Consequently 
the establishment of a powerful 
Russian squadron in the Euxine 
would disturb the naval equilibr- 
ium in the Mediterranean and 
tend to reproduce the situation 
that existed all through the latter 
half of the 19th century, when 
the prospect of a Russian fleet 
breaking out of the Dardanelles 
and getting astride the Mediter
ranean highwaywas the constant 
bugbear of British statesmanship.

Such considerations, however, 
postulate a degree of materiał 
and human efficiency in the 
Soviet navy which still remains to 
be demonstrated. While it is 
conceivable that the Soviet 
political system has regenerated 
the Russian nation and eliminat- 
ed all the morał shorteomings 
which condemned the Tsarist 
navy to crass inefficiency, the 
world has not yet received

barricaded themselves, (not to 
speak of moderate and rightist 
elements), English trade unions 
deny even the shadow of 
solidarity with communism, while 
the Catholic Church again and 
again with great emphasis wams 
the faithful against it'” So the 
conclusion arrived at is that the 
world does not need to appeal to 
Germany, the consequence of 
whose national socialism may be 
that, Minister Goebels may find 
himself some time in the mental 
neighbourhood of Lasalle”.

Gazeta Polska writes on the 
subject of devaluation that Poland 
neither needs nor is obliged to 
introduce devaluation and jthat 
“it would be bad if she allowed 
herself to be carried away by 
the wave of devaluation”. It 
argues that “Poland cannot afford 
within so short a period of time 
to go through a third process of 
devaluation, with even a prospect 
of a fourth one, for there is a 
great risk that the depreciation 
of the leading valutas of the 
world is not definite, that further 
fluctuations towards a still lower 
level may take place”.

Profesor Grabski in an interview 
appearing in Bunt Młodych 
discusses this same question, he 
says “the present moment would 
be the worst for introducing 
devaluation. Why? Because the 
fali of valutas has a reason 
when it constitutes a factor for 
reinstating the balance of 
economic life.” Such was the 
reason for the devaluation of the 
English pound and the French 
franc but, says Professor Grabski 
“The fali of the złoty would 
constitute a new misfortune for 
those spheres that bave of late 
steadily inereased their deposits 
in the savings and communal 
banks and would be a new 
hindrance for the capitalising 
process.”

Czas considers that the solution 
of the Jewish question is on the 
way to realisation by the process 
of emigration. “The fact that the 
Polish delegation in Geneva has 
brought forward the colonising 
question for Poland ought to 
act very favourably on our home 
relations. It means that the 
Jewish question has moved from 
its standstill. All those very 
factors which have sown chaos 
and distnrbance in the Country 
by means of cheap anti-Semitic 
slogans will lose the ground 
from under their feet. This also 
is very important”. In another 
place also Czas writes, “At the 
same time the Jewish problem 
has been set forth by government 
factors as an international one 
which can only be solved on 
international ground”.

absolute proof tó that effect. For 
eign naval experts find it hard 
to believe either that the new- 
fledged Soviet fleet is mechani- 
cally sound or that its personnel 
measures up to the standard of 
training common to all first-class 
navies. They are even morę 
skeptical as to Russia’s technical 
ability to produce fighting ships 
ofthe complicated types demanded 
by modern tactical requirements.

As a British critic has oberved, 
a change of political creed can 
scarcely have altered the natio
nal characteristics of the Russian 
which pre-eminently incline 
towards a mountain of abstract 
argument before bringiog forth 
even a mouse of execution. It 
rests, then, with the futurę to 
show whether the new Soviet 
Navy is really a dynamie and 
formidable factor in power 
politics or primarilyan instrument 
of propaganda.
(Copyright by N. A. N. A. and The 

Warsau) Weekly)
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THE NEW THEATRICAL SEASON IN WARSAW ART EXHIBITIONS

With the begining ot the new 
season the management of the 
theatres Narodowy and Nowy 
is once morę in the hands of 
director Ludwik Solski, today the 
best known artist in Poland and 
at the same timeoneof the finest 
connoisseurs of theatrical life and 
the art of management, acquired 
during morę than 60 years splendid 
work on Polish stages, as artist, 
manager and producer, wbo has 
kept his youth and freshness, 
which are so admired in this 
phenomenon of work and vitality, 
not only in Poland, but in the 
whole of Europę.

These ąualities of Solski with 
his uncommon capacity for serious 
work, freshness of ideas in pro- 
jecting and carrying out new 
programmes, his experience and 
true understandingof the theatres 
artistic and cultural mission give 
promise that this season’s per- 
formances at the Teatr Narodowy 
and the Teatr Nowy will be on 
a very high artistic level in the 
choice of the plays, as well as 
in their production.

Director Solski can be given 
as an example of a man who 
works ceaselessly without rest. 
In the mornings at present he 
has the reharsals of L’Avare with 
himself in the title role and under 
his direction, in the afternoons 
he holds conferences with authors 
translators and stage directors, 
and finally in the evening the 
performance of Frederick The 
Oreat in which he plays againthe 
leading roleof the Prussian King.

In an interval between the 
second and third acts of Frederick 
Solski gave an interview to our 
readers, in which he outlined 
some of his projects for the new 
season.

STEFAN  MROŻĘ WSKI. Scene from  “PARSIFAL”

A n in tero ieu )
with L U D W I K  S O L S K I

“The Teatr Narodowy, said 
Solski, will retain the character 
of the representative Polish 
dramatic stage, that is to say 
its programme will include the 
greatest masterpieces of Polish 
and world classics repertory. 
Of the modern Polish repertory 
the dramas of the most praised 
authors in our modern dramatic 
literaturę will be presented”.

“As to Teatr Nowy—continued 
Solski—it willhave the character 
of an experimental stage, pre- 
senting the most original, daring 
but always artistic plays”.

"And what about your imme- 
diate programme?” — I asked. 
"The Teatr Narodowy is prepar- 
ing three premieres; the first is 
the jewel of Polish classic comedy 
Śluby Panieńskie, by Frerdo under 
the direction of Stanisławski and 
with Barszczewska, Leszczyński, 
Stanisławski, and in leading roles, 
the famous L’Avare by Moliere, in 
which I shall again appear in my 
role of Harpagon. The third play 
of the season will be a comedy 
by Adolf Nowaczyński Cyganeria 
Warszawska, showing the artistic 
life of pre-war Warsa w, the 
direction of which will also be in 
my hands. I can also announce 
three great premieres, each of 
which will undoubtedely be a 
great artistic attraction of our 
theatrical season. The first is the 
tragedy of Hamlet. Osterwa 
who will play the title role 
for the first time, has for 
two years been making very 
special scholastic and artistic 
studies to enable himself to give 
a perfect interpretation of the 
character of the Duke of Denmark. 
After Hamlet we shall prepare 
Goethe’s Faust, when, for the 
first time the two parts will be 
given as one-eveningperformance. 
The third event of that season 
will be lridion by Zygmunt Kra
siński, representing the greatest 
Polish poetry of the romanticism 
period. Of the works of Stanisław 
Wyspiański probably Wesele and 
Bolesław Śmiały will be presen
ted. The classical repertory will 
still include the works of Fredro, 
Lope de Vega,Balzac and others.— 
I intend also to renew several 
classic plays and to present them 
regularly from time to time”.

"And of the modern Polish re
pertory?” — I asked — “what can 
we expect?”

“Apart from the comedy I 
mentionedof Nowaczyński, 1 shall 
not forget one of the finest plays 
of Tadeusz Rittner Wilki w nocy 
and a qnite new play of Stani
sław Miłaszewski, a dramatic 
poem on the Biblical theme Bunt 
Absalona”.

“The choice of the Teatr 
Narodowy programme is very 
attractive and artistic; and I should 
like to know something about 
the plans of Teatr Nowy*!”

“In the Teatr Nowy after the 
comedy of Jasnorzewska,a tragedy 
of Jean Giraudoux will be 
presented. This interesting play 
will be produced by Leon 
Schiller with Irena Eichle
równa, the most talented 
tragedienne of our younger ge- 
neration in the title role. We are 
preparing also translations of the 
works of Kleist, Raynal, Deval, 
Duran etc. I wishalso to arrange 
special performances to show 
the experimental works of the 
Polish authors, such as Witkiewicz 
Zawieyski and Grabowska. This 
is, however rather difficult to do 
as the artists are very busy 
preparing the normal repertory”.

Concluding the interview Dire 
ctor Solski added: "I trust that 
my season will be successful as 
the Narodowy and Nowy theatres 
will have such stage directors, 
as Schiller, Osterwa, Wysocka, 
Borowski and Zelwerowicz, and 
the artists will include Barszczew
ska, Ćwiklińska, Dulęba, Gor
czyńska, Halska, Lubieńska, Pan- 
cewiczowa, Rotterowa, Irena 
Solska, Świerczewska, Wysocka, 
Źeliska, Brydziński, Damięcki, 
Hnydziński, Leszczyński, Łusz
czewski, Milecki, Stanisławski, 
Węgrzyn, Wyrzykowski, Zelwe
rowicz and many others. The 
literary direction will be in the 
hands of Pomirowski, the sets 
and costumes will be prepared 
by Jarocki. In a word I have a 
very talented and attractive 
ensemble and I shall endeavour to 
make the most of them”.

For our part, we trust that the 
brilliant example of combined 
artistry and hard work of direc
tor Solski willfind imitators and 
that under his management the 
results of this season will be 
remembered as one of the best 
years of this dramatic stage 
activities. Arno.

MU SIC—

Second Symphony 
Concert

The Symphony Concert on Oct. 
9th., was of exceptional interest 
introducing a conductor new to 
Warsaw, though well known in 
most of the capitals of the new 
and old worlds. Yssaye Dubrovin, 
a native of Russia, has lived long 
in the United States and in Italy. 
At his first Warsaw, appearance 
he succeeded at once in 
captivating both orchestra and 
audience. The interpretation of 
HandeTs Concerto Grosso, sbowed 
at once that we had before us 
an artist of striking individuality. 
The performance was a fine one 
signalised by noble dignity and 
clearness of conception.

The good impression was 
enhanced by the rendering of 
Czajkowski’s Vth. Symphony, a 
work with which the Conductor 
was evidently in close sympathy 
enabling him to bring out all the 
passionate fire and tragic senti- 
ments of the Russian composer. 
The orchestra answered to the

A u t u m n  S h o w  at I P S
The IPS, like the Zachęta, has 

begun the new season with an 
exhibition compounded of a 
number of one-man shows, 
including painting, sculpture, and 
prints. Of the three painters, 
Ludomir Janowski (not to be 
confused with Janusz Paweł 
Janowski), Konstanty Mackiewicz, 
Zawadowski, the best known is 
certainly Mackiewicz. The paint- 
ings he exhibits this time are in 
no way reminiscent of his clear- 
cut, somewhat poster-like exper- 
iments in aggressive modernity, 
their common characteristic being 
a wilful blurriness of colour 
and drawing. One landscape 
(without a number) has a certain

Stefan M roiewski —

wistful appeal, and a study of 
flowers in a blue jar, when seen 
from a  considerable distance, 
blends into a pleasant, deep- 
toned harmony of colour, but 
the dominant impression is one 
of depressing gloom and from a 
normal distance — the length 
of an ordinary living-room — the 
pictures are discomposed into 
colour splashes, with brown and 
grey as chief factors. The only 
exception is a still-life, raised 
into a sort of relief and painted 
in an altogether different techn- 
ique the generał effect is sombre 
also, but the colours in them- 
selves are elear and the drawing 
precise. — Ludomir Janowski’s 
work is on an average level. He 
is at his best when working in 
subdued tones, as is shown by a 
large portrait of a man and by a 
portrait of the artist with a scarf 
in duli red and green. — Zawa
dowski also shows no very 
individual touch. His colour 
scheme is light and elear, giving 
an effect of space and freshness 
and he works in large, fiat 
surfaces, giving a slightly stage- 
like impression.

Profesor Szczepkowski is a 
very interesting artist, not in his 
portraits which are well executed, 
but without any distinguishing 
feature, but in his decorative 
friezes and figures. The principle 
on which purely decorative 
segmentsof surface suddenly cut 
across parts of the composition 
is the artist’s own secret, but 
from the architectural point of 
view it is very successful. The 
frieze is relieved from the comp 
arative tedium purely ofornamen-

Conductors appeal with marked 
success in spite of certain defrets 
of detonation in the wind instru- 
ments. The soloist of the evening 
was Egon Petrie, a piani-t well 
known and highly esteemed by 
the Warsaw public. He played 
Rachmaninow’s D Minor Concerto 
with perfect mastery and an 
interpretation morę intellectual 
than emotional.

K. M.

tal motifs, yet so far removed from 
any hint of realism that it does 
not distract the eye from the 
generał architectonical effect 
— the building of the Bank 
Gospodarstwa Krajowego may 
serve as an example. For those 
who care to study these sculp- 
tures morę closely they are fuli 
of expression and artistically 
interesting detail, Thus for 
instance in the frieze representing 
the chariot of Apollo, sculpture 
in relief is combined with 
intaglio. The figurę of a kneeling 
angel, carved in the round, shows 
that the treatment is morę 
successful in friezes — an orn- 
amental deformation of folds on

THE TOWER-BRIDGE”

one side brings a jarring notę 
into a work of great dignity and 
poise. Colouring destroys the 
unity of the work, as may be 
seen .by comparing the smali, 
coloured Madonna in this exhi- 
bition with the large, original 
vesion in the ground-floor room 
of the Zachęta. Very fine is the 
large altar-piece with its two 
attendant figures of angels. It 
has a grave and peaceful dignity, 
particularly in the figurę of the 
Madonna. Her face, the movement 
of her left hand, her vęry feet, 
are fuli of expression.

An American appreciation of 
Stefan Mrożewski’s work was 
quoted in last week’s issue. He is 
decidedly one of the best and most 
original of Polish wood-engravers. 
Some portraits of notable English- 
men and a very good portrait of 
His late Majesty King George will 
be of particular interest to 
English people. A smali print, 
an initial for the Joinville 
Chronicles seems to show slight 
traces of the artist’s prolonged 
stay in England. “The Last 
Judgment” and the “Parsifal” 
series though already exhibited 
in Warsaw can always be 
welcomed again.

Ludwik Tyrowicz exhibits 
wood engravings, lithographs and 
etchings. Strong French influence 
may be seen in some of them. 
There are some very good prints 
of each kind, etchings and 
engravings from S. Gimignano, 
an etched portrait of a lady 
holding a flower, and best of all 
one or two wood-engravings and 
two lithographs with a wood or 
a single tree as chief subject.

SO LSKI in one o f  she best scenes o f  
“Frederick The Great”. (right—Milecki)
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The Passport of the 
Zebrzydowiecki family

(Dowód osobisty Zebrzydowieckich)

(TEATR NOWY)

In modern Polish literaturo, Maria 
Jasnorzewska-Pawlikowska has a highly 
praised position and a great popularity 
not only aa a trn e  and inspired poet 
b u t also as excellent playwright.

The poetry of Maria Jasnorzewska- 
Pawlikowska has always won readers 
by its  idea, by the expression of truły 
artistic and poetically fantastic imag- 
ination, and, finally, by its sincerity. Its 
literary form is distinguished by fresh- 
ness, lightness and finesse; the metba- 
phors and similes are artistic and not 
banał. These lyrics of Maria Jasnorzew- 
ska-Pawlikowska are original, direct 
and sincere, making of her one of the 
most prom inent representatives of poetry 
in  Poland today.

In  addition to her poetical creations, 
her activities as an authoress of thea- 
trical drama and comedy form an 
in teresting  page in our scenie literaturę. 
An interesting problem (usually based 
on womań—ber life and love), an unusual 
capacity in writing liyely dialogue, 
scenie characters fuli of life, ability to 
graduate and increase in terest in the 
action of her play, — all of th is  United 
with beatiful language, phantasy and 
directness bring to her works great 
theatrieal successes.

We can find th is  excellent dramatic 
ta len t in many scenes of her comedy 
Lovers From Heaven (Zalotnicy N ie
biescy) as well as in Egypiian Wheat 
(Egipska Pszenica). Her abilities and 
talents as a playw right were greatly 
developed in the comedy Mama's Return 
(Powrót Mamy), preseńted last year in 
the Teatr Nowy, which was n o t only 
distinguished by the interesting solutiou 
of the theme b u t also by its  perfection 
in scenie techniąue, bylifelike deyelop- 
m ent of the action and characterizations.

After such successes, and after such 
a pronounced development in the talent 
of Jasnorzewska-Pawlikowska, i t  is no 
wonder tb a t the  announcement of her 
new play Passport o f  the Zebrzydo
wiecki Family (Dowód osobisty Zebrzy
dowieckich), was greated w ith great 
in terest in the cultural and theatrieal 
circles of Warsaw,

This time, unfortunately Mrs. Jasno
rzewska-Pawlikowska gave heradherents 
a great disappointm ent. The Passport 
o f  the Zebrzydowiecki Family bears no 
m arks of her ta len t either as poet or 
playwright. I t  is, on the contrary, a 
most tasteless and rather abominable 
satire on aristocratic families and their 
inherited pathology. The mark of here- 
dity in this family is tha t all the  sons 
of Zebrzydowiecki Family come into 
the world w ith fins instead of normal 
hands thus relating them in some way 
to frogs. In developing such a dis
agreeable theme the author was unableto 
give to i t  the form of a human family 
tragedy but ra ther filled her comedy 
with idle ta lk  and gossip on th is p ro 
blem. Apart from the unfortunate 
subject, the  conventional deyelopmant 
of th e  action, and the very stereotyped 
figures, wcll-drawn, perhaps, but too 
well known from many novels and 
plays, madę the work of Jasnorzewska- 
Pawlikowska very disagreeable to listen 
to. The central moment of the play — 
the th ird  act — when the youngestlady 
of the family has a  son which is normal, 
th a t is to say, the  fa ther was not the 
husband, and the hou r-lo n g  brutal 
conversation between two aristocratic 
ladies, the  m other and the grand-mother 
of the inf portunate husband, were far 
from the poesy and profoundity which 
we have found so many tim es in  the 
works of Jasnorzewska-Pawlikowska. 
We can even say th a t it is wonderful 
tha t such a noble naturę  (fully docu- 
mented in her last collection of poetry) 
could have produced such an abomin
able work. This story of pathology 
truły has some pathological marks. But 
we are fuli of hopes and expectations 
th a t the  next comedy of Jasnorzewska- 
Pawlikowska will overshadow this 
unpleasant impression madę by th is truły 
unfortunate Passport o f  the Zebrzy
dowiecki Ramily.

On such a play, the  ta len ts of the 
Teat Nowy  artists were wasted. Maria 
Gorczyńska, Mieczysława Ćwiklińska, 
Maria Dulęba and Dobiesław Damięcki, 
under the direction of Karol Borowski, 
striyed to shade the inartistic  character 
of the play. Their playing was the one 
valauble side of the performance. An 
iDteresting silhouette was created by 
Miss Barbara Kościeszanka, a talented 
a rtis t who reappears on the Warsaw 
staee a fte r a long absence.

The sets were by Stanisław Jarocki.

Arno.

AN INTERVIEW WITH MISS MALICKA W a r s a w  A m u s e m e n t s .
The M a l i c k a  Theatre 

which hasbeen in ex is ten ce  
only a year has already 
two great successes to its 
name. The first The Tobacco 
Shop o f General Widów 
(Trafika Pani Generałowej), 
a comedy by Bus Fekete 
played morę than 220 times 
and the second, one of 
George Bernard Shaw’s 
famous plays, Mrs. Waren’s 
Professionplayed eachnight 
to fuli houses for morę than  
four months.

The unusual succes of 
both plays is fully deserved 
by Maria Malicka, one of 
the most talented Polish 
actresses and a beloved 
favourite of the Warsaw 
public. I t  is she, who, for 
morę than 400 times and 
without any day of rest, 
has played in her own the
atre delighting each aud- 
ience by her fascination 
and by her charming acting 
in the plays which have 
been prepared beforehand 
with great care and inteli- 
gence.

‘ The succes of Mrs. Wa- 
reris Profession” — said 
Miss Malicka in an interyiew  
g iyento  our readers,—“was 
one which surpassed our 
greatest hopes and ex- 
pectations, so much so th a t  
it is delaying tem porarily 
our futurę programme. The 
play prepared specially for the summer 
months en tltled “H urty Burly” (Zamie
szaj) byHerz, a Roumanian playwright 
will n o t appear until the  beginning of 
November which will give me an op- 
portunity  of taking a little  holiday 
which 1 feel I need. On my return we 
shall continue preparations for the 
beautiful poem of the greatest dramatist 
of Polish Romanticism,Juliusz SłowackPs 
Mary Stuart, which portrays the epoch 
of the ill-fated queen before her mar- 
riage to Both well. This poem which is 
written in the most beautiful Polish 
language and is an excellentportrait of 
Mary Queen of Scotsand her Court, has 
been unjustly  om itted from the Polish 
stage in favour of the popular tragedy 
by Schiller, which as a poetical inter- 
pretation and characterization of the 
epoch is not so profound as the 
m asterpicace of Juliusz Słowacki w ritten 
in his youth.”

“This play will be som ething to look 
forward to especially in  view of the 
fact th a t the  dramas by Słowacki have 
appeared only too seldom on onr 
stages“.—continued Miss Malicka—“I 
shall in trerpret the role of Mary Queen 
of Scots, and Mr. Sawan who will 
produce the drama, will p lay Bothwell“. 
“After th is we plan to produce some 
interesting modern English and ltalian 
plays".

Mr. Zbyszko Sawan said "My greatest 
wish is to create t h e  perfect a n d  
indiyidual style of the performances on 
this stage". He is a propagator of the 
neo-realistic style of theatrieal present- 
a tio n s th a tis to sa y  he gives in playing 
and decoration a tru e  to  life portrayal.

“After our firs t year of successes", 
stated Miss Malicka", we are hopeful 
th a t our work in the coming season 
will meet with the approval of the 
public".

With tlie great dram atic and comedy 
ta len t of Miss Maria Malicka, her finesse 
and charm so admired by the Warsaw 
public, as well as the a rtistic enthusiasm 
and intelligence of the m anager and 
stage-director Mr. Zbyszko Sawan, we 
tru st tha t they will achieve the success 
they certainly deserve.

B anłl AmeryKańsKi
w Polsce Sp. AKc.
Królewska 3 — Warsaw

AH kinds-of Banking and Foreign 
Exchange business transacted. 
Safe deposit vault equipped accord- 
ing to the most modern technical 

reąuirements.

Bonds and Stocks bought and sold

ABGLO BfllTlt L1»E Sllaltrora”
From GDYNIA- 

29th October 
From LONDON:

22nd October, 5thNovember
Cabin class £7. 0. 0. 

re turn  25 % reduction.
For further particulars, apply to

mira Bsnit towmiira, ltd.
W arsaw, ul. Hredytowa 18, tel.299-30

M ID D L E

T E M P L E  H A L L .

On of London’s noblest and 
most ancient buildings, Middle 
Tempie Hall, bas, after six months’ 
work, been saved from the mis- 
takes of its original builder.

The west wali which for genera- 
tions has been showing a stoop 
towards the south, which caused 
ominous cracks in the fabric, 
has at length been secured from 
ultimate collapse. 800 cubic yards 
of concrete and 8,000 feet of 
steel road have been used for 
the job, and new foundations of 
concrete have been constructed.

It is claimed that Middle Tempie 
Hall is now as sound as it was 
in 1576, when Queen Elizabeth 
opened it in person, six years 
after it had been completed. Its 
brick “skin” has been renovated 
and rejuvenated, so that it is 
hard to believe the building was 
associated w ith  Shakespeare, 
Drakę and Elizabeth. Itstimber- 
ed roof was cleared of the death 
watch beetle morę than ten years 
ago, and with the early removal 
of the scaffolding and the build
ing impedimenta w h ich  has 
has cluttered up Fountain Court 
- familiar to Dickens’ lovers as 
the scene of John Wesctotfs 
wooing of Ruth Pinch - the 
glorious pannelling and other 
treasures of the Hall will soon 
be visible again.

In this ancient building, where 
stands the table reputed to have 
been madę of timber taken from 
the Golden Hind, Sir Francis 
Drakę was an honoured visitor 
one August night in 1586, when 
he returned from his expedition 
against the Spanish Indies. So, 
too, was the bacchanalian Sir 
Francis North, Solicitior-General 
te Charles II, who on one memo- 
rable evening is said to have 
dispensed hospitality on so 
prodigious a scalę that his bill 
amounted to $25,000. It is here, 
also, that Shakespea re’s “Twelfth 
Night” was first performed.

(Copyright by The Warsaw Weekly 
fo r  Poland, and N.A.N.A.elsewhere.

S P A L D I N G
Tennis Balls and Rackets 

The World’s Best.
Ś T O - K R Z Y S K A  13

T H E A T R E S  
NARODOWY “Śluby Panieńskie” 
POLSKI “Klub Pickwicka”
NOWY "Dowód osobisty"
MAŁY “Zwycięska Płeć’
LETNI “Ćwiartka papieru”
MALICKIEJ “Profesja Pani W arren' 
ATENEUM “Szkoła Żon“
REDUTA Closed.
KAMERALNY “Matura”

MUSIC.
OPERA — TEATR WIELKI 

Saturday (17) “Aida”
Sunday (18) „Lakme”. Guest perfor

mance of Ewa Bandrowska-Turska 
Tuesday (20) “Straszny Dwór" 
W endsday (21) “Pajace—Rycerskość

W ieśniacza”
Thursday (22) “Dzwony z Corneyille’ 
Friday (23) “Carmen”
Saturday (24) “Dzwony z Corneyille”

FILHARMONIA Friday (16). Syraphonic 
Concert Dir. Lovro Matatic, Sol.

Józef Szigeti (yiolin)
Sunuay (18) Matinće concert.
Friday (23) Symphonic Concert. Sol.

George Zimbalist (Piano)

MUSICAL SHOWS
OPERETKA — “The Merry Widów”. 
CYRULIK WARSZAWSKI -  “Karjera

Alfa Omegi”

ART AND OTHER
E X H IB IT IO N S

I. P. S.
Collectiye show (Szczepkowski, Janow 
ski, Zawadowski, Mackiewicz, Mrotew- 
skf, Pirowicz).
ZACHĘTA. Collectiye show (Broniew
ski, Kratochwil, Kuryatta, M onasterski, 
Trzebiński

BRITISH PASSPORT CONTROL OFFICE

UJAZDOWSKA 18, WARSAW

The following persons a re  entitled to receiye 
yisas or im m igration certificates for Palestine:
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99636 TODER Towa 57 D 4. 1.37
99679 GRUNHAUT Beile 66 D 13. 1.37

100467 FURMAN Mordchai 
„ Riwka

62
61

D 7. 1.37 Sokotka, Białostocka 27

100471 RAPOPORT Dwora 57 D 7. 1.37
100473 FREJDK1ES Josef 

„ Hinda
„ Pinchas
„ Tania

56
50
14
14

D 9. 1.37 Wysokie Mazowieckie, 
11-go listopada 27

100819 BLEIBERG Golda 34 D 22.12 36
100837 KALMANOWICZ Abram 

,, Moses
„ Bezalel
„ Israel
„ Reicha
„ Dwora

49
15
5
2
4
0

B/2 23.12.36 Tykocin

100844 KORCYNSKA Sara 
„ Cbona

41
14

D 25.12.36 Goniedz Stary, Rynek 13

100845 ALSTER Szymon 
„ Chana

66 D -6.12.36 Baligród

100862 OFFNER Chana 69 D 1. 1.37
100873 GUTERMAN Ita D 2. 1.37
100878 GRABYE Abram B/3 3.1.87 Warsaw, Targowa 41/31
100882 KIMERLYNG Benjamin B/3 3. 1.37 Kraków, Pradzinska 65
100883 LUSZNACKI Moses B/3 3. 1.37 Białystok, Jurawiecka 48
100886 LEFKOWICZ Abram B/2 3. 1.37 Lodź
100889 ROSENGARTEN Lejzor 

„ Bajla
„ Chaim
„ Pesa
„ Mordchai
„ Jezechkiel

36

11
9
8

B/2 4. 1.37 Lublin, Lubartowska

100891 MUKASIEJ Wolf 
„ Chana 50

43
34
40
13
10
6
4

B/2 4. 1.37 Baranowicze, Narutow. 70

100895 FRYDMAN Mojsesz 
„ Dwojra
„ Mordchai
„ Izaak

„ Jakob
„ Eliezer

B/2 4. 1.37 Lublin, Furm anska 10

10089E REMBEL1NKIER Szejna 5^ D 4. 1.37 Grajewo, Pocztowa 17
100902 POMERANCBLUM Sura - j D 5. 1.37 Lodź, Aleja 3-go Maja 73
100903 KUFELD Mojsze 28

21
59

D 7. 1.37 Warta
L0091C OSTRY Cudek B/3 6. 1.37 Ciechanów
100911 PASTERNAK Majer 

„ Ester
D 12. 1.37 Warsaw, Muranowska 7/9

100917 SZULĆ Andrzej 28 D 20.12.36 Busko Zdrój
102141 SCHONDORF Moses 

„ Dwojra
„ Fradel
„ Matei
,, Fajgla
,, Szprynca

40
33
14
12
3
2

A/l 6. 1.37 Kraków, Sebastjanska 34

F. 2313 f. 46 SEJLOWICKA Ejdla 29 G Admission to Palestine not la ter than
„ Bath Shewa 8 
„ Rut 5

25.3.37 Address: Kosow Poleski

F. 2352 f. 96 SPEKTOR Wiktorja 44 G Admission to Palestine n ot la ter than 
25.3.37 Address: Lodź, Wólczańska 188

F. 2279 GOLDBERG Sirca 
„ Cywja
„ Chil

46
17
15

D 10.1.37 Warsaw

(Original of Mrs. GOLDBERG’s Immigration certificate a t th is Office)

MAŁA ZACHĘTA. Exhibition of Zofja 
Stankiewicz.

WAR MUSEUM. Marshal Piłsudski in 
Sculpture.

C IN E M A S
***APOLLO “Jadzia” Polish.
*** ATLANTIC „Anthory Adverse” Ame-

**BAŁTYK “In tbe Sunlight”. Austrian 
***CA PITOL “Trędowata.. Polish 
**CASINO “The Lark” German 
**“ EUROPA “Mary Queen of Scots’

American.
FILHARMONJA “Vienna, City of my 

Dreams" Austrian.
HOLLYWOOD “Divorce w ith Damages” 

Austrian.
** MAJESTIC "The Last Pagan’  Ame-

PAN “Bolek i Lolek’. Polish
***RIALTO “Mr. Deeds comes to Town’. 

American.
ROMA “Tony from Vienna’ Austrian. 
**STYLOWY “Miss Liii’  Austrian 
**SWIATOWID “A Night a t the Opera’

American
»***STUDIO “Mayerling” French

W hat the asterisks mean — 
**** An outstanding feature. 
*** Very good. ** Good.
* Average entertainm ent.

Complete monthly course of 
English, German, French or Polish 

shorthand. Phonetic system. 
Special abbreyiations. Maximum 
speed assured. English taught. 
Phone, 550-20. Address, Plac Zam- 

ko wy 9 m. 6.

Adyertising Rates: 50 groszy per millimeter. Term rates on application. Classitied adyertising — 20 groszy per word. 
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